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OBJETIVOS
Al finalizar el curso, los y las estudiantes serán capaces de:
Al final del curso el alumno estará capacitado para:

1. Relacionar los datos característicos de la cultura náhuatl (organización social y
política, economía, religión, filosofía, arte) con los rasgos generales de su producción
literaria: géneros cultivados, temas, procedimientos y recursos literarios.

2. Utilizar, en nuevas aplicaciones, las nociones correspondientes a los problemas
fundamentales de la teoría literaria y de la didáctica, así como de los métodos de análisis.

3. Analizar, indistintamente, ejemplos representativos de los diversos géneros de cada
una de estas literaturas.



4. Identificar en los ejemplos analizados tanto las peculiaridades de la sociedad
productora, como las del género literario y la del estilo de los autores.

METODOLOGÍA DE TRABAJO
• Exposición del tema por el docente a partir de la asignación y lectura de textos
seleccionados. Para cada tema se asignarán lecturas obligatorias que se deberán realizar
para cada tema del programa. El incumplimiento de las lecturas afectará el porcentaje de
la clase asignado al trabajo en clase y participación de manera directa.
• Discusión del tema a partir de la participación de los alumnos. El docente
promoverá la participación del grupo para expresar su opinión acerca de los materiales
leídos.
• Asignación de equipos de trabajo en clase. En clases específicas, se asignarán
equipos para la discusión y crítica de temas específicos de la clase. Asimismo, se
solicitará la participación de equipos para exponer temas selectos de cultura náhuatl.

• Puntualidad (15 minutos de tolerancia). En cada una de las clases se realizarán
distintas actividades que implican la distribución de tareas entre los asistentes, por lo tanto,
la puntualidad de las y los estudiantes y del profesor es obligatoria para el desarrollo
adecuado del curso.

• Contar con el 80% de asistencias (máximo tres faltas). La evaluación de un curso
presencial y obligatorio se realiza a lo largo de todo el semestre, además de con los
instrumentos de evaluación específicamente solicitados, por esta razón la asistencia es
obligatoria.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN
● Presentación o exposición de un tema de cultura náhuatl (20%).

Durante las 15 sesiones del curso, los alumnos se organizarán en equipos
de dos o tres integrantes para exponer algún tema que ayude a profundizar
en la cultura náhuatl, con lo que se pretende facilitar el entendimiento de los
temas abordados en las obras literarias.

● Trabajo en clase y participación (10%). Los alumnos deberán cumplir con
los ejercicios que se soliciten en algunas clases y con la participación en
clase comentando las obras que se asignen para la lectura y reflexionando
sobre lo que se les pide.

● Examen (70%). El alumno deberá presentar un examen en el que describa
un género literario en particular y que analice su estructura, estilo, temáticas
y función social dentro de la cultura náhuatl donde se desarrolló.



NÚM.
DE HRS.
POR

UNIDAD

TEMARIO

18 hrs. Unidad 1. El mundo náhuatl y el pensamienyo mitológico
1.1. Presentación. Introducción a la literatura indígena. Antecedentes: los
orígenes de Mesoamérica y los Olmecas hasta la Conquista de México.
1.2. La oralidad náhuatl y la alfabetización de su literatura. Clasificación de
los
géneros literarios nahuas precolombinos.
1.3. El mito y el pensamiento mítico como modelo epistemológico. El mito
y su plasticidad.
1.4. Mitos mexicas. Mitos fundacionales y de peregrinación. Los códices:
La tira de la peregrinación.
1.5. Mitos nahuas sobre la creación del mundo.
1.6. Otros mitos nahuas de diversas temáticas.

3 hrs. Unidad 2. Literatura chamánica náhuatl.
2.1. Los conjuros (nahuallahtolli) y otros rezos.

9 hrs. Unidad 3. Los géneros narrativos.
3.1 Narrativa náhuatl: histórica, ficticia y didáctica. La ecfrasis en la
estética y la literatura.
3.2 Huehuetlatolli (prosa didáctica): discursos de los viejos.
3.3 El zazanilli (la adivinanza) y los adagios.

9 hrs. Unidad 4. El xochicuicatl: la «lírica» nahuatl.
4.1 Cantos floridos. Subgéneros del xochicuicatl. Xochicuicatl y otoncuicat.
4.2 Los xochicuicatl y los cantores (poetas) de origen nahua. Poesía y
filosofía de Nezahualcóyotl.
4.3 Otros cantores nahuas. Cuacuauhtzin de Texcoco y sus tlaocolcuicatl.
Aquiauhtzin de Ayapanco y su cuecuechcuicatl (la erótica náhuatl).

6 hrs. Unidad 5. El teocuicatl: los cantos sagrados.
5.1 Cantos sagrados. Características y clasificaciones. Amimitl icuic (canto
de flechas) y Huitznahuac icuic (canto del guerrero del sur).
5.2 Cantos sagrados: Xipetotec icuic (canto de Xipetotec).

45 hrs TOTAL DE HORAS SUGERIDAS (debe coincidir con la suma
del número de horas de cada unidad)



ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZA
APRENDIZAJE

MECANISMOS DE EVALUACIÓN

Exposición oral sí ☐ no☐ Exámenes parciales sí ☐ no
☐

Exposición audiovisual sí ☐ no☐ Exámenes finales sí ☐ no
☐

Ejercicios dentro del
aula

sí ☐ no☐ Trabajos y tareas fuera
del aula

sí ☐ no
☐

Ejercicios fuera del aula sí ☐ no☐ Participación en clase sí ☐ no
☐

Seminario sí ☐ no☐ Asistencia a prácticas sí ☐ no
☐

Lecturas obligatorias sí ☐ no☐ Informe de
investigación

sí ☐ no
☐

Trabajos de
investigación

sí ☐ no☐ Otros:

Prácticas de campo sí ☐ no☐
Otros:
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